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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

A INFORMATIONS GÉNÉRALES

Avant d'installer l'appareil, lisez attentivement les instructions d'utilisation et 
d'entretien.Une installation incorrecte et un changement de pièce peuvent 
endommager le produit ou provoquer des blessures.Notre société n'est pas 
responsable des dommages causés à l'appareil intentionnellement,de la 
négligence,des préjudices dus au non-respect des instructions et des règlements,des 
mauvais raccordements.Une intervention non autorisée sur l'appareil annule la 
garantie.

1.Ce manuel d'instructions doit être conservé dans un endroit sûr pour référence ultérieure.
2.L'installation doit être effectuée conformément aux ordonnances et aux règles de
sécurité du pays par un personnel d'entretien qualifié.
3.Cet appareil doit être utilisé par une personne qualifiée.
4.Veuillez éteindre l'appareil immédiatement en cas de dysfonctionnement ou de
panne.L'appareil ne doit être réparé que par un personnel de service autorisé.Veuillez
exiger des pièces de rechange originales.
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

A1 DESCRIPTION DU PRODUIT

*Le LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN professionnel, qui offre un rendement
élevé, a été conçu pour être utilisé dans les cuisines industrielles.

Code produit Dimensions (mm)  Poids (kg) Dimensions de 
l'emballage (mm)

GE500D 590x660x830 64 735x650x970 

GE500ND 590x660x830 64 735x650x970 

A2 INFORMATIONS TECHNIQUES

Code produit GE500D GE500ND

Capacité (plateau/heure) 500 500 

Consommation 
d'eau (l/pièce) 2.5 

2.5 

Puissance totale (KW) 3,55 3,55 

Puissance du moteur (KW) 0,55 0,55 

Voltage de fonctionnement 
(V) 220-230 220-230

Pression de l'eau ( bar ) 2-4 2-4

Puissance du réservoir de 
lavage (KW) 2,5 2,5 

Puissance du réservoir de 
rinçage (KW) 3 3 

Câble (mm²) 3x2,5 3x2,5 

Fusible (A) 25 25 

Diamètre max. de la plaque 
(Ø mm)

Ø320 Ø320 

Numéro de programme (ºC) 4 4 
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

A3 TRANSPORTS

*Cet appareil ne peut pas être déplacé à la main d'un endroit à l'autre. Il doit être transporté
sur une palette à l'aide d'un chariot élévateur.

A4 DÉBALLAGE

* Les pièces en contact avec les aliments sont fabriquées en acier inoxydable. Toutes les
pièces en plastique sont marquées par le symbole du matériau.
* Veuillez vérifier que toutes les pièces de l'appareil ont été livrées complètement et qu'elles
n'ont pas été endommagées pendant le transport.

B INSTALLATION 

* Veuillez placer le produit sur un sol droit et solide, et prendre les mesures nécessaires pour
éviter qu'il ne se renverse.
* Le technicien chargé de l'installation et de l'entretien de l'appareil doit être un professionnel
en la matière et doit être titulaire d'une licence d'installation et d'entretien délivrée par
l'entreprise.
* La connexion à l'alimentation électrique doit être effectuée par une personne autorisée.
* Veillez à ce que la tension connectée à l'appareil soit égale à la tension indiquée sur
l'étiquette de l'appareil.

* La mise à la terre de l'appareil doit être connectée à la ligne de mise à la terre du
panneau le plus proche de l'installation électrique.
* La connexion au fusible principal et au fusible de courant de fuite doit être effectuée
conformément aux réglementations en vigueur.

!  Cet appareil doit être raccordé à une prise de courant reliée à la terre, conformément
aux règles et normes de sécurité.
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

C CONSIGNES DE SÉCURITÉ

*Ne pas utiliser l'appareil dans un endroit insuffisamment éclairé.

*Ne touchez pas les accessoires mobiles pendant que l'appareil fonctionne.

*Ne pas installer l'appareil en présence de matériaux inflammables ou explosifs.

*Ne pas faire fonctionner l'appareil lorsque la machine est vide.

*Ne pas charger l'appareil en deçà ou au-delà de sa capacité.

*Ne pas essayer d'utiliser l'appareil sans les équipements de protection
appropriés.

*Si, pour quelque raison que ce soit, il y a un incendie ou des flammes à l'endroit
où l'appareil est utilisé, fermez rapidement tous les robinets de gaz et le
contacteur électrique et utilisez un extincteur.

*Tous les dommages dus à l'absence de mise à la terre ne sont pas couverts
par la garantie.

*Ne pas laver la vaisselle décorée, éviter le contact de l'argenterie avec les
autres métaux.



! 

! 

! 

! 

! 

! 



! 


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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

- Avant de commencer à utiliser l'appareil, il est essentiel de lire le mode d'emploi 
et de suivre les instructions et les avertissements pendant l'utilisation de 
l'appareil. Dans le cas contraire, la responsabilité des accidents et des 
dommages qui pourraient survenir incombe à l'acheteur. 
- L'installation et le raccordement de l'appareil doivent être effectués par des 
techniciens expérimentés conformément au schéma. Dans le cas contraire, la 
responsabilité incombe à l'acheteur. 
- La température ambiante de l'appareil doit être comprise entre 0 et 50°C. 
- Avant de fournir l'énergie à l'appareil, la tension d'alimentation doit être vérifiée 
pour s'assurer qu'elle est appropriée. 
- Les précautions nécessaires doivent être prises pour éviter l'écoulement de 
liquide dans l'appareil et l'endommagement des pièces métalliques. D'autres 
accidents tels qu'un incendie ou un choc électrique peuvent survenir.
- En cas de détérioration de l'appareil lorsqu'il est fixé à la machine, les 
précautions électriques et mécaniques nécessaires doivent être prises pour éviter 
les accidents et les dommages. 
- Ne jamais enlever l'étiquette de garantie. Dans le cas contraire, votre appareil 
ne sera plus couvert par la garantie.La réparation de l'appareil doit être effectuée 
par un service agréé. 
- Les câbles qui transmettent les signaux des capteurs et des entrées à l'appareil 
doivent être transportés le plus loin possible pour éviter d'être affectés par des 
câbles de charge inductive fonctionnant en mode d'alimentation, de commande 
ou de contrôle.
- Des câbles blindés doivent être choisis pour les câbles qui envoient des signaux 
de capteur et d'entrée à l'appareil et le blindage du câble doit être relié à la terre.
- Si plusieurs appareils électroniques sont utilisés, une ligne d'alimentation 
séparée doit être tirée pour chaque appareil.Lorsque le bruit électrique est élevé, 
un transformateur d'isolement et un filtre de ligne doivent être utilisés sur la ligne 
d'alimentation.
- Le circuit de commande ne doit pas être connecté à la ligne d'alimentation de 
l'appareil.
- Nettoyer le panneau avant de l'appareil avec un chiffon doux et humide. Ne pas 
utiliser de diluant, etc. 
- Éviter d'utiliser des tournevis à couple élevé lors de l'installation de l'appareil.
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

D FONCTIONNEMENT

ON/OFF : Lorsque l'appareil est sous tension, il suffit d'appuyer sur le bouton 
marche/arrêt pour le mettre en marche ou l'arrêter.

START-STOP:Le processus de lavage démarre ou s'arrête en appuyant sur le 
bouton start/stop lorsque l'appareil est sous tension.Si le bouton start-stop est 
maintenu enfoncé pendant une longue période, vous pouvez passer de la 
position automatique à la position manuelle.
VERROUILLAGE DES TOUCHES:Le verrouillage des touches est activé ou 
désactivé en maintenant la touche enfoncée.Lorsque le verrouillage des 
touches est activé, l'éclairage de la touche s'allume et toutes les touches sont 
verrouillées.Le verrouillage des touches est actif lorsque l'appareil est mis en 
marche pour la première fois.

PROGRAMME:Permet de passer d'un programme à l'autre.Les programmes de 
lavage,le processus d'évacuation ou le processus de lavage interne à la 
machine sont sélectionnés en appuyant sur la touche de programme.
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

AVERTISSEMENTS CONCERNANT L'ÉCRAN TACTILE 
-Lorsque la machine est sous tension, vous ne devez toucher à aucun bouton jusqu'à ce
que le bouton On/Off s'allume.
-Les types d'effleurements sont indiqués ci-dessous.

Mode de lavage automatique activé

Couvercle ouvert 

Couvercle fermé

La machine est en veille

Le lavage est en cours

Rinçage en cours
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1 time in 50 washes 

Le processus de lavage est terminé.

60 sec. programme de lavage sélectionné

90 sec. programme de lavage sélectionné

120 sec. programme de lavage sélectionné

Programme d'évacuation sélectionné

Programme de lavage interne de la machine

Le niveau d'eau est manquant. Pendant ce processus, la prise 
d'eau se fait automatiquement.

Le mode de lavage automatique est activé. Lorsque le couvercle 
est fermé, la machine démarre le processus de lavage.

Indicateur de fin de lavage.
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E NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• ➢ NETTOYAGE ET ENTRETIEN APRÈS CHAQUE UTILISATION
• Toujours éteindre l'appareil et le débrancher de l'alimentation électrique avant de le

nettoyer.
• Après chaque utilisation, évacuer l'eau en enlevant le bouchon et en le plaçant en

position d'évacuation.
• Nettoyez toutes les surfaces de l'appareil avec de l'eau chaude savonneuse après

chaque utilisation, puis rincez et séchez avec un chiffon humide.
• Nettoyez le panneau de commande avec un chiffon doux et humide, en utilisant si

nécessaire un détergent inefficace.
• N'utilisez pas de produits chimiques de nettoyage abrasifs, car ils peuvent laisser des

résidus nocifs.
• Ne nettoyez pas l'appareil en pulvérisant directement de l'eau, sous peine

d'endommager le moteur électrique.

• ➢ NETTOYAGE ET ENTRETIEN PÉRIODIQUES
• L'entretien doit être effectué par une personne qualifiée.
• Pour l'efficacité du produit, il est important de maintenir le service d'entretien annuel de

la chaudière.
• En fonction du rapport d'échelle de votre emplacement, il est conseillé de maintenir

l'entretien hebdomadaire/mensuel pour nettoyer le réservoir de lavage et les surfaces
intérieures, les tuyaux d'eau, les troncs et les gicleurs.

• Nettoyez les buses de lavage une fois par semaine en les démontant.
• Nettoyez la pompe de vidange et le filtre à sorption du moteur une fois par semaine.
• Utilisation d'un anticalcaire pendant le nettoyage de l'appareil.
• Après l'entrée de l'eau propre dans la machine, attendez le temps de chauffage.
• Versez 100 millilitres d'anti-calcaire dans la chaudière.
• Faites fonctionner la machine vide pendant 3-4 fois.
• Vider l'eau.

➢ Ne laissez pas la substance antitartre dans la chaudière pendant une longue
période. Sinon, elle risque d'endommager les pièces internes.
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F DÉPANNAGE

L'APPAREIL NE SE LAVE 
PAS BIEN

1.Nettoyer le filtre d'absorption s'il est sale.
2.Vérifiez que les buses de lavage ne sont pas encombrées de résidus.
3.Vérifier la quantité de détergent.
4.Si le programme de lavage choisi est trop faible, répétez le
programme.
5.Vérifier que les assiettes sont placées correctement dans les paniers.

LES TASSES ET LES ASSIETTES 
NE SONT PAS BIEN SÉCHÉES

1.S'il y a un polisseur ou non, si ce n'est pas le cas, en ajouter.
2.Vérifier la quantité de polisseur.

BROUILLARD SUR LES TASSES 1. Après le lavage, retirez les tasses des paniers.

CORROSİON SUR LES 
TASSES

1. N'utilisez que des produits non moussants pour les lave-vaisselle
professionnels.

BEAUCOUP DE 
MOUSSE AU 
STOCKAGE

1.Vérifier la quantité de détergent.
2.Si un détergent moussant est utilisé, versez-le et rincez la réserve
jusqu'à ce que les mousses disparaissent.
3.Ne pas laver à l'eau froide, attendre que la lampe se réchauffe.

LES POIGNÉES DE LAVAGE 
OU DE RINÇAGE TOURNENT 
LENTEMENT

1.Retirez les poignées de lavage et nettoyez-les.
2.Nettoyez le filtre d'absorption de la pompe de lavage.
3.Vérifier la pression de l'eau de rinçage

VISCOSITÉ ET TACHES 
SUR LES TASSES 1. Réduire la quantité de produit de polissage.

• Si le lavage de la vaisselle n'est pas effectué avec la qualité requise
• Si une fonction de sécurité ne fonctionne pas

➢ Ne pas utiliser l'appareil.

*Si ces problèmes persistent, contactez nos services agréés.
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G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

500.SD
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN

G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

CODE DE PRODUIT :500-SD
NR NOM DU PRODUIT P. CODE

1 COUVERTURE D'INTERVENTION M.MEK-TES-KLP-006

2 FEUILLE DE COUVERTURE INFÉRIEURE YSC-ERS.BYM-LZ-0452 

3 POIGNÉE DE COUVERTURE M.AKS-KLP-INX-003

4 POIGNÉE DU COUVERCLE SUPÉRIEUR YSC-ERS.BYM-LZ-0455 

5 PARTIE DE LA SLEEVE YTL-ERS.BYM-KS-0119 

6 FEUILLE EXTÉRIEURE DE LA COUVERTURE YSC-ERS.BYM-PN-0344 

7 ANGLE PLASTIQUE DROIT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-061

8 ANGLE PLASTIQUE GAUCHE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-062

9 PİED M.AKS-AYK-INX-004

10 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-009

11 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-013

12 CARTE NUMÉRIQUE M.ELK-EDM-DGT-048

13 LC1K1210M7 CONTACTEUR M.ELK-KNT-KNT-022

14 CAPTEUR MAGNÉTIQUE SANS LED M.ELK-SWC-KTG-004

15 GROUPE DE TABLEAUX ÉLECTRIQUES NUMÉRIQUES M.ELK-PNO-BYM-010

16 CÂBLE 3*2,5 MM HEL-KB-TT-3*2,5-SYH 

17 TUYAU D'ÉVACUATION DES EAUX USÉES M.MEK-TES-HRT-033

18 FEUILLE DU CÔTÉ GAUCHE YSC-ERS.BYM-PN-0346 

19 TUYAU COUDE INFÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-096

20 JOINT DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-LST-019

21 PLASTIQUE SOUS PRESSION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-059

22 FUSEAU DE FILAGE YTL-ERS.BYM-KS-0001 

23 RAINURE DE FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-113

24 CENTRE DE LA FONTAINE INFÉRIEURE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-020

25 FONTAINE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-053

26 VIS DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-070

27 FLOTTEUR PROCESTAT M.ELK-MUH-001

28 TUYAU COUDE SUPÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-097

29 TUYAU DE LA POMPE ERS.M.MEK-TES-HRT-002 

30 FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-041
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31 VANNE TUYAU ERS.M.MEK-TES-HRT-006 

32 VANNES (14 LT) M.ELK-SLN-PLS-001

33 TUYAU 150CM ERS.M.MEK-TES-HRT-011 

34 TUYAU PROCESTAT HTS-HRT-008 

35 Piège à vapeur d'air M.ENJ-ERS-PLS-BYM-019

36 MOTEUR DE LAVAGE M.ELK-MTR-PMP-001

37 TUYAU D'ENTRÉE D'EAU M.MEK-TES-HRT-001

38 FEUILLE DE COUVERTURE ARRIÈRE YSC-ERS.BYM-PN-0010 

39 FEUILLE DE COUVERTURE YSC-ERS.BYM-LZ-0289 

40 BASCULEUR EN VERRE BB.01 

41 CUILLÈRE FOURCHETTE PANIER KC.01 

42 ASSIETTE DE PLATEAUX TB.01 

43 CHASSIS - 

44 FEUILLE DU CÔTÉ DROIT YSC-ERS.BYM-PN-0347 

45 EMPLACEMENT DE L'AIMANT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-001

46 MAGNET M.MIK-ERS-001

47 LAME DE VIDANGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-016

48 VERROU DU COUVERCLE ARA-ERS.BYM-0013 

49 CORPS DE LA SERRURE YTL-ERS.BYM-KS-0072 

50 RESSORT DE VERROUILLAGE DU COUVERCLE M.YAY-ERS-035

51 BOULE M.MUH-021

52 KIT DE SERRURE PLACE DU RESSORT YTL-ERS.BYM-KS-0073 

53 COUVERCLE DU FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-086

54 EMPLACEMENT DE LA CALE DE DÉCHARGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-112

55 RÉSISTANCE DU RÉSERVOIR 230V-2500W M.ELK-RZS-BRU-BYM-028

56 COUVERTURE DE RÉSISTANCE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-025

57 RÉSISTANCE DE CHAUDIÈRE 220V-5000W M.ELK-RZS-BRU-BYM-030

58 RÉSERVOIR DE LA CHAUDIÈRE M.MEK-TES-BYM-BYL-001

59 TUYAU DE LA POMPE DE LAVAGE ERS.M.MEK-TES-HRT-014 

60 POMPE DE VIDANGE M.ELK-MTR-PMP-002
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G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

500-380-SD
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G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT
CODE PRODUIT :500-380-SD

NR NOM DU PRODUIT P. CODE

1 COUVERTURE D'INTERVENTION M.MEK-TES-KLP-006

2 FEUILLE DE COUVERTURE INFÉRIEURE YSC-ERS.BYM-LZ-0452 

3 POIGNÉE DE COUVERTURE ERS.M.AKS-KLP-INX-003 

4 POIGNÉE DU COUVERCLE SUPÉRIEUR YSC-ERS.BYM-LZ-0455 

5 PARTIE DE LA SLEEVE YTL-ERS.BYM-KS-0119 

6 FEUILLE EXTÉRIEURE DE LA COUVERTURE YSC-ERS.BYM-PN-0344 

7 ANGLE PLASTIQUE DROIT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-061

8 ANGLE PLASTIQUE GAUCHE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-062

9 PİED M.AKS-AYK-INX-004

10 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-009

11 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-013

12 CARTE NUMÉRIQUE M.ELK-PNO-BYM-013

13 LC1K1210M7 CONTACTEUR ERS.M.ELK-KNT-KNT-022 

14 CAPTEUR MAGNÉTIQUE SANS LED M.ELK-SWC-KTG-004

15 GROUPE DE PANNEAUX DIGITAUX 380V M.ELK-PNO-BYM-018

16 CÂBLE 3*2,5 MM HEL-KB-TT-3*2,5-SYH 

17 TUYAU D'ÉVACUATION DES EAUX USÉES M.MEK-TES-HRT-033

18 FEUILLE DU CÔTÉ GAUCHE YSC-ERS.BYM-PN-0346 

19 TUYAU COUDE INFÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-096

20 GASKET DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-LST-019

21 PLASTIQUE SOUS PRESSION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-059

22 FUSEAU DE FILAGE YTL-ERS.BYM-KS-0001 

23 ÉCROU DE FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-113

24 CENTRE DE LA FONTAINE INFÉRIEURE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-020

25 FONTAINE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-053

26 VIS DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-070

27 FLOTTEUR PROCESTAT M.ELK-MUH-001

28 TUYAU COUDE SUPÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-097

29 TUYAU DE LA POMPE ERS.M.MEK-TES-HRT-002 

30 FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-041

31 VANNE TUYAU ERS.M.MEK-TES-HRT-006 
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32 VANNES (14 LT) M.ELK-SLN-PLS-001

33 TUYAU 150CM ERS.M.MEK-TES-HRT-011 

34 TUYAU PROCESTAT HTS-HRT-008 

35 Piège à vapeur d'air M.ENJ-ERS-PLS-BYM-019

36 MOTEUR DE LAVAGE M.ELK-MTR-PMP-001

37 TUYAU D'ENTRÉE D'EAU M.MEK-TES-HRT-001

38 FEUILLE DE COUVERTURE ARRIÈRE YSC-ERS.BYM-PN-0010 

39 FEUILLE DE COUVERTURE YSC-ERS.BYM-LZ-0289 

40 BASCULEUR EN VERRE BB.01 

41 CUILLÈRE FOURCHETTE PANIER KC.01 

42 ASSIETTE DE PLATEAUX TB.01 

43 CHASSIS - 

44 FEUILLE DU CÔTÉ DROIT YSC-ERS.BYM-PN-0347 

45 EMPLACEMENT DE L'AIMANT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-001

46 MAGNET M.MIK-ERS-001

47 LAME DE VIDANGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-016

48 VERROU DU COUVERCLE ARA-ERS.BYM-0013 

49 CORPS DE LA SERRURE YTL-ERS.BYM-KS-0072 

50 RESSORT DE VERROUILLAGE DU COUVERCLE M.YAY-ERS-035

51 BOULE M.MUH-021

52 KIT DE SERRURE PLACE DU RESSORT YTL-ERS.BYM-KS-0073 

53 COUVERCLE DU FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-086

54 EMPLACEMENT DE LA CALE DE DÉCHARGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-112

55 RÉSISTANCE DU RÉSERVOIR 230V-2500W M.ELK-RZS-BRU-BYM-028

56 COUVERTURE DE RÉSISTANCE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-025

57 RÉSISTANCE DE CHAUDIÈRE 220V-5000W M.ELK-RZS-BRU-BYM-030

58 RÉSERVOIR DE LA CHAUDIÈRE M.MEK-TES-BYM-BYL-001

59 TUYAU DE LA POMPE DE LAVAGE ERS.M.MEK-TES-HRT-014 

60 POMPE DE VIDANGE M.ELK-MTR-PMP-002
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G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

GE500ND
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G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

CODE PRODUIT :GE500ND
NR NOM DU PRODUIT P. CODE

1 COUVERTURE D'INTERVENTION M.MEK-TES-KLP-006

2 FEUILLE DE COUVERTURE INFÉRIEURE YSC-ERS.BYM-LZ-0452 

3 POIGNÉE DE COUVERTURE ERS.M.AKS-KLP-INX-003 

4 POIGNÉE DU COUVERCLE SUPÉRIEUR YSC-ERS.BYM-LZ-0455 

5 PARTIE DE LA SLEEVE YTL-ERS.BYM-KS-0119 

6 FEUILLE EXTÉRIEURE DE LA COUVERTURE YSC-ERS.BYM-PN-0344 

7 ANGLE PLASTIQUE DROIT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-061

8 ANGLE PLASTIQUE GAUCHE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-062

9 PIED M.AKS-AYK-INX-004

10 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-009

11 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-013

12 CARTE NUMÉRIQUE M.ELK-PNO-BYM-013

13 LC1K1210M7 CONTACTEUR ERS.M.ELK-KNT-KNT-022 

14 CAPTEUR MAGNÉTIQUE SANS LED M.ELK-SWC-KTG-004

15 GROUPE DE PANNEAUX ÉLECTRIQUES NUMÉRIQUES M.ELK-PNO-BYM-010

16 CÂBLE 3*2,5 MM HEL-KB-TT-3*2,5-SYH 

17 TUYAU D'ÉVACUATION DES EAUX USÉES M.MEK-TES-HRT-033

18 FEUILLE DU CÔTÉ GAUCHE YSC-ERS.BYM-PN-0346 

19 TUYAU COUDE INFÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-096

20 JOINT DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-LST-019

21 PLASTIQUE SOUS PRESSION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-059

22 FUSEAU DE FILAGE YTL-ERS.BYM-KS-0001 

23 ÉCROU DE FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-113

24 CENTRE DE LA FONTAINE INFÉRIEURE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-020

25 FONTAINE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-053

26 VIS DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-070

27 FLOTTEUR PROCESTAT M.ELK-MUH-001

28 TUYAU COUDE SUPÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-097

29 TUYAU DE LA POMPE ERS.M.MEK-TES-HRT-002 

30 FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-041
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31 VANNE TUYAU ERS.M.MEK-TES-HRT-006 

32 VANNES (14 LT) M.ELK-SLN-PLS-001

33 TUYAU 150CM ERS.M.MEK-TES-HRT-011 

34 TUYAU PROCESTAT HTS-HRT-008 

35 Piège à vapeur d'air M.ENJ-ERS-PLS-BYM-019

36 MOTEUR DE LAVAGE M.ELK-MTR-PMP-001

37 TUYAU D'ENTRÉE D'EAU M.MEK-TES-HRT-001

38 PAGE DE COUVERTURE ARRIÈRE YSC-ERS.BYM-PN-0010 

39 FEUILLE DE COUVERTURE YSC-ERS.BYM-LZ-0289 

40 BASCULEUR EN VERRE BB.01 

41 CUILLÈRE FOURCHETTE PANIER KC.01 

42 FEUILLE DU CÔTÉ DROIT TB.01 

43 CHASSIS - 

44 FEUILLE DU CÔTÉ DROIT YSC-ERS.BYM-PN-0347 

45 EMPLACEMENT DE L'AIMANT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-001

46 MAGNET M.MIK-ERS-001

47 LAME DE VIDANGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-016

48 VERROU DU COUVERCLE ARA-ERS.BYM-0013 

49 CORPS DE LA SERRURE YTL-ERS.BYM-KS-0072 

50 RESSORT DE VERROUILLAGE DU COUVERCLE M.YAY-ERS-035

51 BOULE M.MUH-021

52 KIT DE SERRURE PLACE DU RESSORT YTL-ERS.BYM-KS-0073 

53 COUVERCLE DU FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-086

54 EMPLACEMENT DE LA CALE DE DÉCHARGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-112

55 RÉSISTANCE DU RÉSERVOIR 230V-2500W M.ELK-RZS-BRU-BYM-028

56 COUVERTURE DE RÉSISTANCE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-025

57 RÉSISTANCE DE CHAUDIÈRE 220V-5000W M.ELK-RZS-BRU-BYM-030

58 RÉSERVOIR DE LA CHAUDIÈRE M.MEK-TES-BYM-BYL-001

59 TUYAU DE LA POMPE DE LAVAGE ERS.M.MEK-TES-HRT-014 

60 POMPE DE VIDANGE M.ELK-MTR-PMP-002

61 POMPE À DÉTERGENT M.ELK-MTR-PMP-006 

62 POMPE DE POLISSAGE M.ELK-MTR-PMP-007 
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G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

500-380-SDF
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LAVE-VAISSELLE DE TYPE SOUS-PLAN
G LISTE DES PIÈCES DÉTACHÉES - PLAN D'ÉCLATEMENT

CODE PRODUIT :500-380-SDF
NR NOM DU PRODUIT P. CODE

1 COUVERTURE D'INTERVENTION M.MEK-TES-KLP-006

2 FEUILLE DE COUVERTURE INFÉRIEURE YSC-ERS.BYM-LZ-0452 

3 POIGNÉE DE COUVERTURE ERS.M.AKS-KLP-INX-003 

4 POIGNÉE DU COUVERCLE SUPÉRIEUR YSC-ERS.BYM-LZ-0455 

5 PARTIE DE LA SLEEVE YTL-ERS.BYM-KS-0119 

6 FEUILLE EXTÉRIEURE DE LA COUVERTURE YSC-ERS.BYM-PN-0344 

7 ANGLE PLASTIQUE DROIT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-061

8 ANGLE PLASTIQUE GAUCHE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-062

9 PIED M.AKS-AYK-INX-004

10 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-009

11 PANNEAU ÉTIQUETTE M.AKS-ETK-LKS-ERS-BYM-013

12 CARTE NUMÉRIQUE M.ELK-PNO-BYM-013

13 LC1K1210M7 CONTACTEUR ERS.M.ELK-KNT-KNT-022 

14 CAPTEUR MAGNÉTIQUE SANS LED M.ELK-SWC-KTG-004

15 GROUPE DE PANNEAUX DIGITAUX 380V M.ELK-PNO-BYM-018

16 CÂBLE 3*2,5 MM HEL-KB-TT-3*2,5-SYH 

17 TUYAU D'ÉVACUATION DES EAUX USÉES M.MEK-TES-HRT-033

18 FEUILLE DU CÔTÉ GAUCHE YSC-ERS.BYM-PN-0346 

19 TUYAU COUDE INFÉRIEUR M.ENJ-ERS-PLS-BYM-096

20 JOINT DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-LST-019

21 PLASTIQUE SOUS PRESSION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-059

22 FUSEAU DE FILAGE YTL-ERS.BYM-KS-0001 

23 ÉCROU DE FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-113

24 CENTRE DE LA FONTAINE INFÉRIEURE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-020

25 FONTAINE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-053

26 VIS DE PULVÉRISATION M.ENJ-ERS-PLS-BYM-070

27 FLOTTEUR PROCESTAT M.ELK-MUH-001

28 COUDE SUPÉRIEUR DU TUYAU M.ENJ-ERS-PLS-BYM-097

29 TUYAU DE LA POMPE ERS.M.MEK-TES-HRT-002 

30 FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-041

31 VANNE TUYAU ERS.M.MEK-TES-HRT-006 
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32 VANNES (14 LT) M.ELK-SLN-PLS-001

33 TUYAU 150CM ERS.M.MEK-TES-HRT-011 

34 TUYAU PROCESTAT HTS-HRT-008 

35 Piège à vapeur d'air M.ENJ-ERS-PLS-BYM-019

36 MOTEUR DE LAVAGE M.ELK-MTR-PMP-001

37 TUYAU D'ARRIVÉE D'EAU M.MEK-TES-HRT-001

38 PAGE DE COUVERTURE ARRIÈRE YSC-ERS.BYM-PN-0010 

39 FEUILLE DE COUVERTURE YSC-ERS.BYM-LZ-0289 

40 BASCULEUR EN VERRE BB.01 

41 CUILLÈRE FOURCHETTE PANIER KC.01 

42 ASSIETTE DE PLATEAUX TB.01 

43 CHASSIS - 

44 FEUILLE DU CÔTÉ DROIT YSC-ERS.BYM-PN-0347 

45 EMPLACEMENT DE L'AIMANT M.ENJ-ERS-PLS-BYM-001

46 MAGNET M.MIK-ERS-001

47 LAME DE VIDANGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-016

48 VERROU DU COUVERCLE ARA-ERS.BYM-0013 

49 CORPS DE LA SERRURE YTL-ERS.BYM-KS-0072 

50 RESSORT DE VERROUILLAGE DU COUVERCLE M.YAY-ERS-035

51 BOULE M.MUH-021

52 KIT DE SERRURE PLACE DU RESSORT YTL-ERS.BYM-KS-0073 

53 COUVERCLE DU FILTRE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-086

54 EMPLACEMENT DE LA CALE DE DÉCHARGE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-112

55 RÉSISTANCE DU RÉSERVOIR 230V-2500W M.ELK-RZS-BRU-BYM-028

56 COUVERTURE DE RÉSISTANCE M.ENJ-ERS-PLS-BYM-025

57 RÉSISTANCE DE CHAUDIÈRE 220V-5000W M.ELK-RZS-BRU-BYM-030

58 RÉSERVOIR DE LA CHAUDIÈRE M.MEK-TES-BYM-BYL-001

59 TUYAU DE LA POMPE DE LAVAGE ERS.M.MEK-TES-HRT-014 

60 POMPE DE VIDANGE M.ELK-MTR-PMP-002

61 POMPE À DÉTERGENT M.ELK-MTR-PMP-006 

62 POMPE À POLIR M.ELK-MTR-PMP-007 
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H SCHÉMA DU CIRCUIT ÉLECTRIQUE




